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Kovácsné Koreny Ágnes 
Európai Bízottság Magyarországi Delegációja 

Bővítési Kommunikációs Stratégia. Az Európai 
Bízottság Magyarországi Delegációjának 
könyvtári programja és a kommunikációs 
tevékenység prioritásai a csatlakozásig 

Az Európai Bizottság Magyarországi Delegációja a Bővítési Kommunikációs Program kere­
tében 2003 tavaszán elindította könyvtári programját. A következőkben e fejleményről 
számolunk be. 

További információ 
a Bővítési 

Kommunikációs 
Programról: 

http://europa.eu.int/comm/ 
entargement/ 

communica tion/index. htm 

Az Európa Bizottság 2000 májusában hirdette meg 
az ún. Bővítési Kommunikációs Programot, amely 
több újdonságot hozott a már évek óta folyó tájé­
koztató munkában: a kommunikációs tevékenysé­
get „decentralizálták", vagyis közvetlenül a Dele­
gációk kezelésébe, felelősségébe helyezték a 
szakmai és pénzügyi döntéseket, a végrehajtást és 
az ellenőrzési funkciót is. A program másik újdon­
sága az volt, hogy a bövitésről-csatlakozásról szó­

ló kommunikációs te­
vékenységbe bekap­
csolták az Európai 
Bizottság tagorszá­
gokban működő kép­
viseleteit (Represen-
tation) is, jelezve an­
nak fontosságát, hogy 
a tagállamok állam­

polgárait is felkészítsék az EU bővülésére, az új 
országok csatlakozására. (Ehhez a munkához az 
ún. Prince programból biztosítottak pénzügyi kere­
tet ) A stratégia teljes költségvetése a 2000-2006-
ig terjedő időszakra vonatkozóan mintegy 150 
millió eurót jelent. Ebből a csatlakozásra váró kö­
zép-kelet-európai országokra a Phare program 
keretén belül mintegy 50,5 millió euró jut (Törökor­
szág, Málta és Ciprus munkáját más programokból 
segítik). A 2000 májusában elkészült bizottsági 
anyag világosan meghatározta a kommunikációs 
stratégia célkitűzéseit. Az átfogó cél a 15 tagor­
szág, s a tagjelölt országok állampolgárainak tájé­
koztatása a bövitési/csatlakozási folyamatról és 
következményeiről. 

A program végrehajtásáért az Európai Bizottság 
Bővítési Főigazgatósága (DG Enlargement) felel, 
szoros együttműködésben a Bizottság Sajtó és 

Kommunikációs Főigazgatóságával (DG Press and 
Communication). 

A Bővítési Kommunikációs Stratégia beindítása 
számos tartalmi újdonságot is hozott. A tagorszá­
gok bevonásával megindulhattak a bilaterális szin­
tű közös akciók - különösen az egymással szom­
szédos tag- és tagjelölt országokban - , az általá­
nos tájékoztatáson túl pedig megjelent a célcso­
port-orientált, témaspecifikus, „emberközeli" kom­
munikáció. 

A decentralizáció jegyében maga a Delegáció 
dönti el, hogy az adott évben milyen programokra, 
kiadványokra stb. szeretné fordítani a rendelkezé­
sére álló pénzösszegeket. Ennek következtében 
számos programot sikerült megvalósítanunk, a 
regionális képzésektől a gazdafórumokig, a női 
programoktól a Sziget-fesztiválon való megjelené­
sig. 

A Külügyminisztérium 2001-től működő könyvtári 
programjával összhangban, azt kiegészítve indítot­
tuk el 2003. március 20-án saját könyvtári progra­
munkat. A program célja, 
hogy a magyarországi köz­
könyvtári hálózat is bekap­
csolódjon az európai uniós 
csatlakozással összefüggő 
tájékoztatási munkába, s a 
könyvtárosok felkészüljenek 
a csatlakozással kapcsolatos 
kérdések megválaszolására, a válaszok felkutatá­
sára, az uniós információs források használatára. 

A program első elemeként a Delegáció a 19 me­
gyei könyvtárban és a Fővárosi Szabó Ervin 
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Könyvtár Központi Könyvtárában ún. Európai Uni­
ós Információs Sarkot hoztunk létre, melyhez a 
következőket biztosítottuk: 
• brosúratartó állványt, amelyen a könyvtárak a 

Delegációtól és más intézményektől származó 
magyar és idegen nyelvű ingyenes kiadványokat 
helyezhetik el; 

• információs csomagot, amely magyar és idegen 
nyelvű fizetős és ingyenes kiadványokat is tar­
talmazott az Európai Unióról, történetéről, műkö­
déséről; 

• előfizetést az Európa2002 című folyóiratra; 
• előfizetést két magyar nyelvű uniós adatbázisra, 

az Euró Info Service Európa Szerverére és a 
Bruxinfo adatbázisára. 

A szolnoki Verseghy Ferenc Megyei 
Könyvtár EU információs részlege 

A létrejött hálózatra építve, áprilistól megyei szintű 
EU-képzést indítottunk könyvtárosok számára. Az 
egész napos képzések során - melyekre eddig 
Fejér, Veszprém, Nógrád, Hajdú-Bihar és Borsod 
megyében került sor - a könyvtárosok az EU és a 
csatlakozás általános tudnivalói mellett elsősorban 
az információs forrásokkal és a kezelésükké! is­
merkedhettek meg. 

Az Európai Bizottság Bővítési Kommunikációs 
Stratégiája keretében megvalósuló könyvtári prog­
ram harmadik efeme 2003-ban két tanulmányút 
volt {2003 júniusában és októberében), melynek 
résztvevői Brüsszelben ismerkedhettek az uniós 
intézményekkel, információs forrásaikkal, könyvtá­
raik és dokumentációs szolgálataik működésével. 

A könyvtéri programot folytatjuk: 2003 őszén to­
vábbi négy (megyei jogú) városban, Dunaújváros­
ban, Hódmezővásárhelyen, Nagykanizsán és Sop­

ronban nyitottunk újabb Európai Uniós Információs 
Sarkokat, s folytatódik a képzéssorozat is. 2004-
ben is igyekszünk újabb könyvtárakat bevonni a 
programba, s további képzéseket, illetve tanul­
mányutakat szervezünk. 

A Bővítési Kommunikációs Stratégia nem ér véget 
a csatlakozással. Az Európai Bizottság 2004. de­
cember 31-ig biztosítja a program pénzügyi hátte­
rét, tudván, hogy a kommunikációs, tájékoztatási 
tevékenységet nem szabad abbahagyni 2004 má­
jusával, 

A következő egy évben több olyan fontos esemény 
is bekövetkezik az Európai Unió életében, amely 
alapvetően meghatározza a kommunikáció priori­
tásait. Ezek közül elsőként kell említeni a 2004. 
május 1-jei csatlakozást. Ez a Delegáció belső 
élete szempontjából is jelentős dátum, hiszen a 
csatlakozással jelenlegi formájában megszűnik, 
hogy átadja helyét egy új intézménynek, az Euró­
pai Bizottság Képviseletének (Representation). Ez 
a Képviselet fontos szerepet játszik majd a már tag 
Magyarország és az Európai Unió közötti kapcso­
latokban, különösen a tájékoztatás, a kommuniká­
ció területén. 

A másik prioritás az új európai Alkotmány, és az 
ősszel kezdődő Kormányközi Konferencia, amely 
az Európai Konvent által nyitva hagyott kérdéseket 
hivatott elsősorban megválaszolni, s várhatóan itt 
hagyják jóvá a tagállamok az új Alkotmányt is. (Az 
ezzel, s az Európai Unió jövőjével kapcsolatos va­
lamennyi információ elérhető a http://europa.eu.int/ 
futurumZindex_en.htm honlapon.) 

Harmadikként az Európai Parlamenti választásokat 
kell említenem. Az EP-képviselöket először 1979-
ben választhatták közvetlenül a tagállamok szava­
zásra jogosult állampolgárai. Jövőre már uniós 
állampolgárként a magyar választók is szavazhat­
nak arról, ki legyen az a 24 ember, akik Magyaror­
szágot, a magyar állampolgárok érdekeit képviselik 
5 évig az Európai Parlamentben. 

S végül az EU előtt álló feladatok közül meg kell 
említenem az ún. „szélesebb Európa" kifejezés 
definíciójának megfogalmazását, tartalommal való 
megtöltését (ez elsősorban a kibővült EU és Kelet-
Európa, valamint Észak-Afrika kapcsolatait érinti), 
s a 2006-2013 közötti költségvetés kialakítását is. 
(További információ: http://europa.eu.int/comm/  
extemal_relationsMieíintro/gac.htm) 

Beérkezett: 2003. VIII. 28-án. 
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